5) Robert Bosch Elektonika Kit.

-

Rabert Bosch tt 1 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN - K
PHONE  36(37)544- If queries please specify customer and delivernote no. 3 Delivery note no 8793709 Page 1 4
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robexrt Bosch GmbH
1000911829 (0091024089 |UJ \N,N munm\ % 20.11.2018
Kbg "
_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - Dol Creationday
Robert -Bosch Wu.md z 1 , to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 18 .11.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |carier -1l
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14} MMMQ.ZO
E Vehic. own :
550003964301  14.11.2017 Sped Mader Post 24190269
19) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24}
extra run Delivered at pl 9 PAL gross 9%90,0 net 576,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funtoad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
" Quty.(Is) +/- Notes
1 |0260.001.050 V03 12510261630 EL-Stenergerdt;ATCU-2-9.6 576
r A KUEHNEA-MAGEL s»l
ACCETTAZIGNE MERCE
m.ng@d.ow r —1/ Quantita dichiarata: w‘wm
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio: nu.r
. Quantita imbalii:
Confoffnk alle schede jimbafio: % fNOl
Data fontiolle: |} _w
Firma
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
Receiver notes Date
,.m Name
Vi bzw Nr
&

y___
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NR7G37N9

BVE13384
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i 1} SendegSupplier 2) Supplier-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no.
- : Sender VAT-ID HU26951542
Robert Bosch Elektonika Kft.
Sped Mader
Robert Bosch 1t 1 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)bate 18.311.2018 7)Relations-no. | |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Tural ut
8) Transportnumber 103287365 9) shipping carier 10) Carrier-no. 97157188
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 VargaATJfanS Kft
Magna PT S.p.A. f;i;eg}fll ut 1(1.
HU 8500 Papa
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-lunloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {BA)
14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time:
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
8793708 9 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 1380 9%80,0
HHB8365 2510261630
Empt . customer| or name empties RB
72 Bligter-Forming Part 6000439355
72 Plastic Container 6000439356
S Pallet 6000439358
S Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 990,0
27) 28)
25) Sum G 26) Volume in cdm Sum 180 990,0

I 28) hazardous freight classification
30} hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Tran lEnrhnsuranc:e to cover by 34) Sender-cash on delivery

;ispeed-Trans
z1181)ﬂny
Améstvéte

Delivered at plac carrier wi
L. Modugno....(.BA)
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039643 )
70441 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
wppative  genyleaknice AT

43) Takeover-confirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, in a pro[)er condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Date Time Signaturg

TV U s R e co T il

roﬁer'c%ndlhor?r%c;\éggﬁlgm (BA)
1 9 NUV 2018

“pacooussmenol oepelont

Company stamp/signature.
44) The transport containes  "Y3y, lce 399?953; va dl
"
Euro-fat peldy n,uahia_@qmﬁu.ﬂm

Euro-Grate-pal {(GP) Eura-Grate-pal(GP)

K 46) tor Recelver i

st

’ 45] Placent tfakfs Stullgart, German law arranged py agreament.
2) Supplier-no.

MR EL LW TG

V081024089

|
R

st f
8) Transportnumber

EAERDIRIEHCERY MR

2510328365
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszullen unier der Varaniworlung des Absenders

To be comptetod on the senders own responsihiity 1-15 icluding 21+22

1-15 lovibba 21422 rovalokat a felad tolt ki saj4s felelds5gére

MA/ 2018032621

1. példany

Feladd {Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)}

e —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

A Asta elémd 4llapodis eselén Is a Nemzelktzl Arufuvarozasi egyazmény
(CMR) rendclkezésel az irfnyaddk

Robert Bosch it 1.

This Carrige Is subject, netwithstanding any clause to the contrary to the Conventlon
on the Contract for the International Carige of Goods by Raad (CMR)

3000 Hatvan

HU

Diese Befrderung iegt tro1z einerg iligen Abmachung dan ]
des Cbereink Ober den Befdden:ng: alm i 1 &
terverkehr {CMR)

Atveva (Név, cim, orszdg) Consignes (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
16 Carrier {(Name, address, counlry)
FrachifQhrer (Name, Anschrift, Land)

GETRAG SP.A,
VIA DEI CIGLANINI 4, Kispreed—Trans Kit.
70028 MODUGNO 2118 Dany

I Arpstvétel 17.

Az éru kiszolg&ldsi helye (helység, orszag)
3 Place of defivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Or, Land}

Tovabhi fuvarozdk (Név, cim, orszdg}
17 Successive carriers {Name, address, Country)
Nachioigende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)

helységiptace/On 70026 MODUGNO

orszép/country/land  IT

aru kiszolgalas: Nelye @5 wWoponija (Neiyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of taking aver of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Obernahme des Gules {Ort, Land, Datum)

R uvarozo Iannla iaSEl 5 BB]BQ)’ZESSI

18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Verbehalle und Bemearkungen der Frachifiirer
orszdg/country/Land  HU
idopontdate/Datum  2016.11.18

T T RTCT TRy OT

5 Beigefdgle Annexed documents

Dnbimonto

SAP-177721

JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
e

Sl

Daragszzm ram "
Marks and Nos Number of ¢ &s média gnevezs :::::ﬂla] szm Grsswelghtin | Tédogat {m3)

8 K Ich 7 pack 8 Metod of packing 9 Name of the 10 omber i1 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Stallstinummer Brultogewicht In Umfrang In m3
Nummem Packstficke Bezeichnung Lis: )

9 PAL KFZ-Zubehd 950
Osztaly Szém Beld
Class Number  Lelter Klasse, Ziffer, Buchstabe 9g0

Afetadd rendetkezései (VAm- &s egyéb hivalatos kezelgs) Fizelendd Fealadé, Sendar Pénznem, Atveyd
13  Sendersinstruclions {Customs and oiher formalilies) 19 To be paid by Absenéer ' Currency, Consignee

L des {Zall-und g o} Zu zahlen vom Wihning Empfangar
P:232305

0

Visszatérités A szAllitAssal kapesolatos dok ¥ Atvell
14  Relmbursemem Shipping docunents are completely look over

Rlickerstaliung tch habe dle Transp wvellstéindig Ober
15 Fuvardi}-fizetés] rendelkezések Kildnleges megallapodasok Besondere Vereinbarungen

Direction as to freight payment 2 Spacial agreements

Bérmentve, frelght pald, {rel

Bérmentesitds nélkil, frelght 1o ke paid, ¥

A -1 e T
" 11182018

{d8pontja am Goeds received, Dale on

2 Egaviished in Hatvan an 2016.11.16. 24 Gut empfangen: Datum am,
el s A ; % x T i s ]
22 g‘g:: : . E_,.‘. 23 nagg?méo!ﬁl en2l er Az Btvevs aldirdsa és bilyegzije
ngi a1 EMD Kt Unterschrift " Signalure and stamp of the consignad
) 9 m s Unlerschnit ug®Stompel des Empliingers

JAMiRy J & ofwe BE0a.2:4 0 [Raksily . ko Faf o @2 IR0 4
25 Veidelﬁ dos 1 Registration number  |Useful load U ., "“"Z% 'h-; B

Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast lﬂ{, A6C- 16(326 Mgdugmo (BA)

RFBS79

9 NOv 2018

= —

verifigz

Riceviftol 46n riserva di



